
Der ult der menschlichen afiur Christi
ach der re der Frühscholastik.

Von Landgraf.

Dıie urc den Lombarden angeregie
rom

Bis Zu ombarden schien die eologie VO  —_ Eiıner star-
ken eu VOT einem Dulismus eTang sein, VonNn der
sich auch dessen nächste mgebu nl freizumachen
vermochte. Die drıtte Sentenzenglosse des Cod VII
der Biblioteca Nazionale in eape weist 1U aut eine Da

ere TOMUN hin S1e schreibt
„Preterea””. Breviter( Caro Christi eT 1iMmo eilam

ipse secundum qUuUO homo ulıa anitum adorand est ; SOIUS Deus
eT secundum quod eus latrıa T1SIUS enım el ulıla eT latrıa
adorandus est; dulia, quia homo, lafrıa, quila De  5 S1C enım ado-
raiur CaTrO er e1 adoran in i1gura regalıa CU.  z rege,
qula propter enım lla deposuerift, nullus e1S honor
adorationis exh1ib1ifus S1C intelligendum, quod hic diciıtur Cara

Christo S1VE CU  S Verbo doratfur et T1SLUS in arn Simile
id oSsT perSon&gesT, quod sequitiur : »97  oraliu en1ım ın una Verbi"“,

1NC  arnata adoratur®?.
on diese Glosse Ze1g d daß auch die 1mM Psalmen-

kommentar VO ombarden vorgeiragene Zuerkennung der
blößen ulıe die Menschheit Christi und T1STIUS den
Menschen nN1IC hne Widerhall geblieben Wäar Tatsächlich
sechen WIr enn auch, daß dıe Großen der zweiten Hälftte
des Jahrhunderts, soweilt S1C N1IC Porretaner der Abae-
lardıaner sind, sich dieser Ansıcht bekennen

Potirus VO Poitiers hat ZW äar hnlıch dem

Schweigen e1INeSs Udo der e1inNes Odo Von Ourscamp*®° und
SC1INCES Tre1lses ın seinen Sentenzen das Problem uber-

aber iın seinen Distinctiones psalter1®!N1ıC. beruhrt,
weist der humanıta/ Christi lediglich einen zwischen der

Fol Q6VY
den (Quaestiones madgistrı Odonis des Cod British useum

arley 1762 fand ich lediglich eine hier einschlägige Sentienz, de-
ren Anfang lautet Iol 145) aro Christi NOn osT inadorabilis.
T1SIUS dicitur primogeniIUS in Iol multis fratribus

Cod Parıs. Nat. lat. 14423, fol 28VY „Adorafte C  =
ationlis prima adorantur ho-angeli Ce1IuUS .  e Tes SuUunt species ador
D CU David adoravit Jona-mınes vel angeli, id ost honorantur,

nes er illius Secunda humanl-tham el Abraham adoravıt hom
bellum pedum e1usS, quon1am Saatlıs Christi; unde adorate SCa

adorabıis Dominumium oStT. Tertia Del, qU«EC latrıa dicitur; unde:
Deum tuum e1 illı sol| SCr V1ICS.,
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Verehrung der nge und Menschen und der Gott zukom-
menden Latrie stehenden ult D nt spricht
in seiner Summa de sacramentis et anımae comnsıiliis davon,

der Menschheit Christi und T1SEIUS als ensch die
ulie, T1ISTIUS als ott die Latrie zukomme. Er enn nämlich
den Einwand, der dus der auctoritas: quod una adoratione
adorandus est T1SIUS eT Caro Christi bewelsen möchte, daßB,
nachdem T1SIUS Latrie zukomme, diese auch seiner ensch-
heit erw1iesen werden k  onne  > Er antwortet daraut Wır m
yen mit einer adoratio, mit einer Kniebeugung können
21 adoriert werden und NIC anders, weil der ensch-
heit Christi bloß ul1ıe ukommt Wollte Jemand 1n seiner
Intention zwischen dem Menschen und ott unterscheiden,

daßb sowohl die NSCHhWerdunNGg als auch die el
COChristi berücksichtigen OC.  @, dann ann Man zugeben,
daß i1hm zugleic) rıe und uUul1e erwelse®?2.,

Wenn die betreifende rage des Cod Darıs. Nat lat
21{7 ccht ist, annn ware allerdings der Cantor sich in SC1-
NT Summa de sacramentis NIıC konsequent geblieben, W:

Jer d1ie Unterscheidung der rechtgläubigen TYTC von
derjenigen des Nestorianismus und Seminestorianismus®? De-

umma de sacrame  1S el anımae consiliis  E Cod Daris. Nat.
lat 9593, Tol Item auctoritas 1cit, quod uNd adoratione.
adorandus ost Christus e1 Caro Christi. Ergo, CUum Christo eDea-
tur latrıa, videtur, quod e1USs ca possit impendi. Dicimus una
adoratione, 1d esT una genuflexione DOSSUNT adorarı el LLOT alıter,,
quoniam ulıa NIUumM debetur Carnı Christi. S1 quls aln dirigeret
intentionem ın Christum, quod inquantum ostT homo el inquanium
est Deus, ul el e1us incarnationem el C1uUSs attenderet divinitatem,
posse oncedi, quod duliam S1MU. eT atrıam 21 exibereft. Dem:-
entsprechend e1 kurz vorher bezüglich der Kreuzesverehrung
1ol hoc dicimus, quod, diciıtur CIrUX adorar , pro
honorari dicitur, vel adoratiur ulla. Cum nım dicıtur: dulia ost
Se:  1fus, UE debetur superilor1, S1C supplendum est vel alicul DPro
superi10orl, ul CTUCI Pro CruCiLiXoO. Etf SeDe minoribus gratia malorum
duliam exibemus eT diligentius 1111, qui magıis osT Tamiliaris. nOstro
Ssuperior1; S1CUL CIUCEeM, JUuEe dominico Corpori allıxa Iuit, presertim
c  ’ UUEC ah illa crediiur ESSC decisa, m Veneramur quam alıam.
quamlibet. Wichtig ist auch das unmittelbar olgende: Eti nNOoTtfan-
dum esT, quod u11a latrıa potest 1ure dice1l alıqua SOI -
Vifus, N1ıS1 CUl  3 affectu caritatis impendatur.

63 Fol Item quidam predictis Sanciorum expositionibus
declinantes quar{o modo icunft, quod Christus quidam homo Iult,
qui incepit ESSC tempore. Dicunt enım eum assumsi1sse quem-
dam hominem deter:  te, de qUO esT ita OQqul, quod NOoN de er
Sed ille NOomo ST eadem personäq, qUEe Deus, 1eEC Sunt in Christo
due PerSOoNe, sed SUunt duo subiecta Dicunt enım, quod Christus
ost duo, due scilicet res, homo e1 divinitas, sed NOn est N1ıS1 una
Personäa. Unde dicunt, quod ille homo, qui est Christus, HOI Iuit



500 Artur Landgra{f

tTe der T1SIUS dem Menschen geschuldeten Verehrung
herausarbeiten ıll Er Sagtı nämlich ZUT Bekämpfung dieser
Seminestorianer ach ihnen muß der Sohn Mariae miıt
ulıe adoriert werden, W1e Detrus der eın anderer
bloBer ensch Das aber stellt Augustinus iın Abrede, da

Sagt, daß ich, WI1C ich den mit dem Dıadem geschmück-
ten Ön1g, N1ıC aber das Diadem der ihn des
Dıadems verehre, den ensch gewordenen T1SIUS
adoriere, NıC. aber SCINEC AMenschheit, och auch ıhn
der Menschheit Augustinus ın T1SIUS einen Men-
schen gesehen, der sSe1in begonnen und miıt ulıe
adoriert werden könnte, annn sıicher NıC. Ge-
sprochen, ich doch ach den Seminestorianern diesen
Menschen adorileren Könnte, hne amı ott adorieren®+.

Jedenfalls hat der Cantor sich auch ın der Summa bel
zugunstien der ul1ıe Tur die mMensC.  1C aliur Christi
ausgesprochen

superilor, qUEe sol1 humanitati Christi debetur SEeCUHNdUmM
quod est Nomo ;

Dulia
inferior, Uue hominibus T angelis debetur Unde 1e-
gitur Abraham adorasse homines. De illa, que latrıa
dicitur, QuUE SCIl1Ce sol1 Deo debetur, dictum esi: Do-
m Deum Tuum adorabis e1 illı soli ServVIeS. De
illa adoratione, UE soli humanitatiı Christi debetur,
1C1 adorate scabellum pedum e1us, quon1am SdamMlC-

aD eierno, sed PerSsoNng, que osT Christus, ab eierno Iuit In HOC
CerYo differunt Nestoria (!) heresi, quod Nestorius dicebat ibi 0SSS
duo Subiıecia el duas aS; 1psi dicunt 1D1 SS duo SUD1eCTa,
sed un1ıcam am., Unde merito Seminestoriani DOSSUNT appel-
ları. An der el der rage durfe NIC| ohne weltieres
zweıleln se1in, da sich 1ese1lDe auch 1im Cod. Paris. Nat. lat. 9593 fol
17/4viindet Doch S1C 1mM Cod TIt. AMus. arley 2596 Zum
Problem dieser umme werde ich bei anderer Gelegenheit sprechen.
Zur Stellungnahme Cantors diesem Seminestorian  1SMUS vgl Ma  —_

andgraf, Der Adoptianısmus des Hetrus Cantor. Div  om  r)
14 (1936) 206 und AÄnm Leider hat sich hier zweımal eın S1NN-
sioOrender Druckfehler (DSemipelagilanismu und Semiarlanismus SIa
Seminestorianismus) eingeschlichen. Ferner vgl INanl Morin,
Lettre nedite d’un etudiant theologie de L’Universite de Darıs
VeTSs la tin du XAlle siecle RechThAÄncMed (1934) 4192

Cod DParis Nat lat. 5477 Tol Item SCCHNAUM 0S 1ilius
Marie adorandus est ulıa EeIrus vel alıus homo Quod
ega AÄugustinus iın sententiis dicens, quod, adoro IN dia-
dematum, 1NONMN diadema NeC propier diadema, i1ta adoro Christum
humanatum, NOn humanıtatem e1lus LIEC 1PSum propier | 88' | huma-
nitatem ate autem, quod S1 ibi videret aliquem hominem, qui
incepisset eSSC, qui pOossel adorarı ulla, LO ıta ixisset, ame
SEeCHNdUmM eOs possim adorare um hominem, 1C@ nNon adorem
Deum.
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Tum est. De inferiori, qQue hominibus el angelis, di-cıtur, quod David adoravit Jonathan el Abraham erreillius, id osT hnonoravit®.

Weniger klar ist der Cantor dagegen iın seinen CXCHC-ischen Werken So Deschränkt CTr sich in seinem Paulinen-
kommentar ebr 1 aut d1ie Bemerkung: »7 dorent
eum qul DPAaASSUSs et MOrTIuus est, ‚„„OMNEeS an  1 Dei Chri-
STUum iubentur adorare angeli SCCHNdUM numanitatem eti1am6®®
Zu Eph In 108 Man „ 5ub pedibus“‘, 1d est plene, u‚
PeT pedes plenarıa subiect10 intelligatur. Vel „Sub pedibu  ‘1d ostT SuD humanitate e1us, que intferior Christi ost nalura,
quUam et1am angelı 1er zwıischen den Zeilen hereinkorri-
OMO Dominus ost Omnı i  m67
gıier mit anderer Schrift dulia ] dorant, SeCUNduUm quod

In der Erklärung VON SsSalm 40, 14 ST and
„benedictus“ als Glosse-von einer anderen and Dominus,CUu1L ulia, Deus CUu1 latria6®s. Hier ist eine T vorgebildet,der Nan och beim hl Thomas begegnen soll

andulphus VO Bologna stellt siıch die rageAn una adoratione sıit adorandus Christus SeCHNdUm quodDeus est OT SCeCHNdUM quod homo®°. Er beschränkt sıch in
der Behandlung dieses Problems darauf, die auch VOoO  z Lom-
barden gebrachten und scheinbar die Verehrung Christi als
ott und ensch UrcC eine adoratio iordernden Stellen
AdUus Johannes Damascenus und dem ps.-augusfinischenSermo 2446 Urc eine geeignete Interpretation dieser Be-
weiskraft entkleiden Für ihn ist obwohl el sich VOT-
sichtig hinter ein idetur verschanzt das AÄxiom
schutterlich weil eschöp und chöpfer einander ungleicSind, gebührt ihnen auch e1ine ungleiche Verehrung?®. nNnier
dieser Voraussetzung deutet enn auch die Damaszener-
stelle iın

Unde praedictorum verborum alıs videtur intelligentia, scilicet„„Duae SUnNtT naiurae Christi atıone el modo differentiae“‘, id estdifferentes naturaliter el NuUumMero ‚unifae VeTrO SEeCUNdUmM yposta-sSIm  e 1d osT ın unam° „Unus 1g1tur Christus oSsT ReUuSsDerfectus el homo perfectus, QUEM adoramus Cu  3 Datre el SpirituSancto““, 1d ost quem exaltamus diligendo el credendo
creaturam alre e1 Spiritu Sancto „unäa adoration 1d estpari Tide el dilectione, 1PSum, dico, existentem „CUM incontaminata

Brügge, Stadtbibliothek, Cod lat. 228, tol 105
66 Cod arıs Mazar lat. 176, fol 232V
67 Cod p Mazar. lat. 176, fol 203
68 Cod Daris Mazar. lat. 176, Tol 38

Ebenda
Sententiae, lib 92 (ed de Walter, 341)
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E1uUS carne/‘, id esT habentem sibi unitam incontaminatam Carnem
Suam, „NONM inadorabilem Carnem 1cenies ,  .. id ost NON mMinıme ado-
randam C1US Carlem 1centes, 1d est C1US Carnem venerandam
asserentes‘1

Die 'Ir;te'rpretatiori des psS.-augusfinischen Sermo 246 lautet
Del Gandulphus:

Sed praedicta verba intelliguntur ita „LgO dominicam ml
1MM0 perfectam iın Christo humanitatem 1deo adoro ,  : id ost

alıam cre  ram exalto, „quod’”, id osT qula ‚, d divinitate
Suscepfa 1 deitatı unıtia estT, et 1OMN allum el alıum  : id esT 1NOoN
alıam PersoNaln el allıam SCCHNAUM duas nafiuras, „sed un um eUN-
demque‘‘, 1d est unam eT eandem „Deum el hominem:'  <4
eT „Dei Filium 0SSS  ( confiteor  e Similifudo, quae sequitur, pDatert,
SC1IIICcCEe »  elu S1 quUI1S vel diadema regale“ EIC.

andulph weist schlieBlich daraut nın, daß das Wort
adorare 1ın verschiedener Bedeutung gebrauc WIrd: o
adoro Deum ich verechre ott ın Glaube un 1
als Urheber er uter Dieser ult der diese adoratio
omm allein ott un WwIird als Latrie Dezeichnet Man
Sagı auch adoro, OTO Deum. Wiır adorieren auch mit

W1C WeNn mManeiner anderen Adoration d1ie Geschöpfe,
Sagt adoro OQhristi hnumanıtatem, ich erhebe und 12
ihn mehr als die übrige Schöpfung. Man Sagt auch adoro
Sanctos; aber ler wird adorare Tür geseizt‘®. Sowohl
Glossen des Cod Vat Barb lat 608 (zu dist 0)7% als
auch die Quästionen des Cod der Bıblioteca allicel-
liana ın Rom?5, als endlich auch der Anonymus des Cod
Vat lat 1075476 dem mMan bei and-e}r‚er Gelegenhei 1m (Gje-

Ebenda
Ebenda
Ebenda
Man vgl tfol 81v Zum ombardustext NUS 1g1tur Christus

est Deus periectus et Nomo perfectus, QUCIH adoramus, erscheint
die Glosse id estTi exaltamus diligendo el credendo
creatiuram. Zum unmıtielbar beim Lombarden Iolgenden: CU:  z
alire el Spiritu Sancto una adoratione, Lindet sich die Glosse
arı tide el dilectione 1PSsum dico existentem CH  z incontaminata
Carne, qgod est SCIlice habentem e1uS, NONM Carnem uniıtam
Zum unmittelbar Iolgenden: NOMN inadorabilem Carnem 1centes CI-
scheint die Marginale: 1d ost e1Ius Carnem adorandam 1Cenies

Fol 2V Adoro diversas habet significationes: Oro Deum,
1d est veneror olendo el diligendo Lamquam uciorem _ Omnium.
Que adoratio dicitur latrıa. Dicitur ei1am Oro Christi hNuma-
nitatem, id est 1psam alıas creaiuras exalto Diecitur adoro
SanCc{os, id esT OTOo. Unde Augustinus 1n SCTMONE Domin1i Ego
dominicam Carnem, imo periectam Christi humanitatem ideo adoro,
1d est exalto, quod divinitate suscepta. et _ deitatı unıla est.

Man fol Hier rag c  + An divinıtas eT humanıitas:
Christi eadem adoratione SI1iT adoranda. Zu Gunsten der gleichenVerehrung führt die Damaszenusstelle Dagegen bringt CT
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olge des Präpositinus, des Simon Von Tournal der auch
des Hetrus VON apua egegnen kann, lehnen sich hıer wort-
lıch Gandulphus

Merkwürdigerweise Sind Fragestellung, Standpunkt und
Methode der Summa des Cod Bamberg. Datr 1306 EIreTIs
uUuNsSeres roDlems dieselben W1e in den Sentenzen des Gan-
dulphus. Geiragt wird: Queritur, humanıtas Christı sıt
adoranda eadem adoratione, Quäa 1pse Deus?7. Der Verfasser
T1 aliur ein, daß gegenüber der menschlichen atur
Christi uUl1e Dlatze Sel; ennn diese sSCe1 e1n bloBes Ge-
schöpT, als welchem ihr ohne Beleidigung Gottes eben 1Ur
ulıe erwiesen werden könne. Götzendiens aber WwWaäare e 7
den ott geschuldeten ult einem eschöp darzubieten?8.
Letztlich ist 1eS immer noch nichts anderes als das Aus-
gangsargument des Lom arden. Ebenso S1@e siıch der Ver-
Tasser dieser Summe och lediglich dem bereits VO
mbarden auTigeiührten Arsenal VOIN aucCcfor1ıLaies Gen-
ber Den lext dus Johannes Damascenus tut mıt der
Bemerkung ab, daß sich diejenigen Häretiker
richte, die Trel Götter und terner die nNtierorAnNuNGg des
nes unier den ater, des HI1 Geistes unter den ater
und Sohn annahmen, Terner daß S1C N1C| mıiıt einer, SOT1-
ern mi1t verschıiedenen und ungleichen Adorationen adoriert

die Argumente: Econtra: Illa adoratllo latrıa vel ula Sed non
dulla, qula 1psa soli creaiure debetur, NON creator1. Ergo LO
adoraftiur divinıtas Ergo est latria. Secd latrıa soli Deo debetur
eIrYO NONMNN creaiure ergo humanıitati Christi, QUueEe est creaiura
Item latrıam exhibet iste humanıitatı Christi. Ergo est ydolatrıa,
qula atirıa|m exhibet Creaiure. Non adoratione eadem adoraiur
deıitas Christi el humanitas;: sed illa lafrıa, ista ula redicia
autem auctoritas S1C osT intelligenda: quem adoramus, id ST exal-
MUS creaiuram diligendo el credendo CUMmM alire
ei Spiritu Sancto una adoratione, id ST parı Lide el dilecfione,
um, dico, existentem CUMMN intaminata QE1US el abeniem
s1bi unıtam incontaminatam Carnemnl, LO dividentes e1IUS in
adorabilem e1 NOn adorandam ; nNonNn tamen latrıa, sed ulı1a
1tem obponitur : 1C1 Augustinus: eqO dominicam Carnenmnl, id esti
perfectam iın Christo humaniıtatem, 1deo adoro, qula ad divinitaliem
e1 divıniıtatı unılatem (!) Sed S1IC est intelligendum : In Christo
humanitatem ideo adoro, 1d ost alıam creaiuram
exalto, quod id est quila d divinıtate suscepia ost el divinitati unıta
1n un1ıonem DerSoNne.,

Fol
Fol Ad hoc, quoniam humanıtas Christi ost pura creaiura

ei est adoranda ulıa vel latria. Ergo u11a Est auiem ulıa aCIuUs
exhibitus creatiure SiNe offensa Dei Ydolatrıa VeTO ST cultus Deo
debitus et exhibitus creatiure, id est. ydolatrıa es(T, CUM debebat -

SOIUS exhibitus creator]l.
lere creaforem, cColl Creaiur. Latrıa VerÖ est cultfus Deo debyitus
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wüurden. Und amı NıIC der INATUC entstunde, daß Seine
Menschennatur NıC adorieren sel, wird hinzugefügt:
Cu  S incontaminata C1uUSs J WIr adorieren ihn S!
daß WIr auch SeiNe Menschennatur ihrer Art entsprechend
adorieren; der auch WIr adorieren ihn mit seiner unbeileck-
ien Menschennatur, A ihn, der eine uUunDelTleCKTE Menschen-
naiur besitzt?? Die ebenfalls ın der Damaszenusstelie
gebrachte Parallele miıt der Berührung einer Teurigen
erledigt miıt dem Vergleich: Wenn ich auch den Diener
des Königs und ZWäar bloß des AÖNIGS ehre,

gebuührt doch dem Diener N1ıC e1ine solche Ehrung W1e
dem KÖn1q®°. hne aut weitere Einzelheiten einzugehen
betont SCHLieH”L1IC der VerfTfasser, daß er in gleicher Weise
auch die iın dem psS.-augustinischen Sermo 264 uhende
Schwierigkeit 1  OÖseßl1.  S

Es ist autffallend, daß auch S, da sıch
die rage stellt uUuLrum humanıtas Christi sit adoranda latria
als rgumen fur die nbetung der Menschennatur Christi
lediglich die und ZW äar alle VOMM ombarden gebrachten
CXTC autiführt?s2. Für die enigegengesetzte AÄnsicht nenn

LUr ZWel Gründe Den ersien kannte ebentalls Dereits
der ‚Oombarde Die menschliche aliur Christi ist bloß 21n
Geschöpf. Somit dart ihr NıC der ult der Latrie erWw1e-
sSenmn werden. urde Man ihr aber diesen bieten, annn würde

Fol 59 Quod amen una Oratione (!) humanitas Christi eT
divinitas debeant adorari, videtur Ve Johannes Damascenus 1ta
inquiens: UNus ost Christus perfectus RUuSs perfectus homo, YQquelnadoramus Cu  z alire e1i Spirifu Sancto una OralJlone (!) CUl  z 1NCOon-
tamınata e1Ius
SIT adoranda Caro e1iUuSs el divinitas. Sed dieimus HOC dictum CESSC

Unde videtur colligi, quod una adoratione
conira hereticos, qul 1ceban tres SS deos S1CU ires
eT Filium eESSC mınorem aire e1 Spiritum Sanctum minorem aire
et 1110 Nec unda adoratione adorandos ESSC dicebant, sced diversis
el inequalibus. Est ergo SCHSUS ! Yyuem adoramus CUu alire el S5p1-rıtu Sancto una adoratione Hinc distingue. Et videatur Caro
C1IUS NOn adoranda, 1deo sequitur: CU: incontaminata e1USs
1id est ita adoramus CeUM, quod eilam Carnem 1US in SÖ YyeleTeadoremus: vel adoramus CU|  3 Cu  3 incontaminata e1US, id
ost CU.  z habentem incontaminatam

Fol 59 Item all Carbonem tangere 1meo propier 1gno0Copulatum 1ignem Et Christi Dei SIMU utramque naturam adoro
propier uniıtam ca deitatem Unde videtur, quod eadem adoraäa-
l1one sıit adoranda humanitas propiter deitatem, CUul est unita, quam(!) et 1psa deitas. Sed hoc NONMN provenıit. Licet Nım honorem
SCr VUmM regis propier m, NN ntuitu SerVI, sed regis gratıa,
NOn amen tantus osT exhibendus honor quani{us regl.Ebenda.

Summe Erlangen, Universitätsbibliothek, Cod lat 353, tfol A5vV
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man einem bloBen Geschöpf geben, Was dem chöpfer Ge-uhrt, und Götzendienst treiben83. Dieses Argument lösen
ach dem Bericht des Präpositinus die Latristen mıiıt der
Feststellung, die Menschheit ohl mit dem ult der
Latrie verehrt werde, 12S aber N1IC. ihrer-, sondern

der Gottheit willen8s+ Wir hOorten 12S5 Dereits von den
Üuaestiones epistolas aulı und dem BPaulinenkommen-
Tar des Cod PDaris. Ars lat 5354

Das zweiıte r'gumen hat den ınn Zum Text mırabilis
Tacta esT sclentia tua bemerkt der Erklärer, daß der
aNlgenoMMenNe Mensch dem Wort weder 1mM Wissen och
andersw1ie gleichgesetzt werden könne: also auch N1IC 1mM
ult eshalb ihm ennn auch NIC Latrie erwiesen WeTlr-
den dürfess  AA Präpositinus ist aber hrliıch CeNUGg, auch D
tort die Erwiderung atrısten berichten, die Sagt,der Ng  ene2ensch UrcC die Erweisung der
Latrie nNıC ott gleichgesetzt werde, weil INan ihn N1IC

seinet-, sondern Gottes willen anbete Immo intel-
1190 solum Deum adorare eT1 allıu propter Christum adoro86®.

Präpositinus trilit, WI1C SONS oft, auch hier keine Ent-
scheidung, berichtet aber:

agıistri nostri DOtIus in alıam parfem declinant dicentes, quodhumane natiure Christi 9(0)8! ost EeXiDenda latrla, secd antum ulıla.
1SS1ıme Treaiuvure.
Sed excellentissima species ulle est 21 exibenda Lanquam excellen-

Nam varlıe Ssunt species dulie iuxta  &{ variıetatem
creafurarum, QqUarum alıa m est 1gna vel alıa mMi1inNus. nde
malor ulla exibDenda Christo Ju am beate virgine ei malor virgini
Quam Detro ei ita de alıls Sed quod videtur dici 1n auctiorita-
tibus, quod humanitati i1benda esT latrla, ad reierun
humanatam. Quod 1pPSIis diligenter inspectis habetur, UL in 1110
exemplo: adoro diadema CU:  3 reye, id ostT diademate m INSigni-ium, ita adoro humanitatem Jhesu Christi CUu  3 erbo, 1d est Verbum
humanatum?87.

Eine Ausdrucksweise, die WIr ereıits VonNn den QOuästionendes Cod Paris. Nat lat 23477 her kennen und die unsauch 1ın dem Kommentar ZUr Glossa ordinaria
des Cod Bamberg Biıibl begegnet. Bel diesem and-

85 Ebenda
Ebenda, fol
Ebenda, fol 45V I1tem um OCUmM  s miıirabilis facta

esT SCIentT1la iua IM eic., 1C1 1D1 expositor, quod homo | TolaSSUMpPTIUS NOn pDotest equarı Verbo 1n SCIeENTILa in allo: ergo
Non in adoratione. Ergo nNon est 1 exibenda latrıa

Ebenda, fol
87 Ebenda

Fol 83, ebr 1! Nota emel, id est efernailiter
atre a  —  CX1V1 De quUO CX1ITU alire Johannes dicit 1n mundo erat
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pun des Präpositinus wird verständlich daß
Traktat Contra atharos der Widerlegung der

re SC1INCeTr Gegner „quod nıl preier Deum SIT adorandum
verme1l1det auft den der Menschennatur Christi zustehen-

den ult A sprechen kommen em nımm darın
uch das adorare weitesien Sinn®??

Fuür 211e Erkenntnis der Art WI1C die Summe des Gau-
Iirıd VO Holjtiers W10 S10 uns der Cod lat 220
der Stadtbibliothek VonN Brugge Dietet zustande gekommen
1st dürtte die Feststellung N1ıC hne Bedeutfung SC1IMN daß
darın die rage ber den der menschlichen atiur
Christi geschuldeten ult WOTILIC dus der Summe des DPrä-
POSLÜLNUS herubergenommen 15 90

A  D d U1 greiit wıeder al die rage-
stellung des ombarden zuruück  Sr Er bringt keinen Zuwachs

Argumenten und Nımmt? SC1INeTr Entscheidung den
Standpunkt R1N den uns Präpositinus d  — zweiıter Stelle YGe-
schildert annn WIr ein bereits Von Detrus
Cantor beruhrtes Problem wieder aul da OT rag ob COChri-

eT mundus per u TAaCTIuUs est lterum CX1VIT d alire per dSSUMD-
Lonem humanıitatis, id osT INIFOdUCIUS est orbem here2s

de 1STO CX1Iu el de hac introductione dicitur NIiC eT adorent SC -
cundum humanitatem 1d ost DSU: hominem id ost In Fililum
Dei humanatum hac orma existentem Non reieriur
Oration1s ad hnumanitatem, ut 1deo adorent qu1a Nomo ost sel Qu1d
Nomo 1STie Deus est

8 Man vgl Cod Vat. lat. A3(0)4 tol 24
Brügge, Stadtbibliothek, Cod lat. 220, tol. 109v
Summe Clm tol 51 Cod Valt. lat 4304, fol 55')

Cum due Sint adoratilonls SpeCIeS, und, que debetur Creatorl1, altera,
que creature, el Christus Sit creaior el creatiur queri[Lur, eadem
adoratione sit adorandus, inquantium esT creatfura, quäa inquanfium
creafor, ve]l alıa.

Y Ebenda: Responsilo: Latria est cultius Deo debitus eT dicıtur
latıne pletas, VeTO theosebia Consistit autem dilectione

el exibitione sacrıflicil  A { el reverentia Dulia eTO debe-
Iiurc creaiure, 1d est alıqua reverentıa qu«E exibetur CT
Iiure Nos VeTO dicimus, quod hNomo assumptus NOMN ost ado-
randus 11851 ula Sed distinguendum : Sunt due SPeCIeS dulie, una
excellentior, que debetur soli homini Christo, alla 1gna,

Dotfest exiberi alıı cCreaiure. redicia VerO auctorıtas NOMN
Cog1 NOSs dicere Carnem Christi eadem adoratione CM  3 alire oT
Spiritu adorandam Set asserI1t Tr1isSIium CHu. id ost aben-
tem eadem adoratione Cu. alre eT Spiritu Sancto adoran-
dum ıta, quod eilam C1US S est adoranda qu am V1S 101 latrıa
se[l ulıa Et eflam, invenlatur Carnem Christi er dSSUMPD-
Tam latria adorandam, intelligendum estT, quı1a IM Verbum
ndutum oST latrıa adorandum. Nec et diadema aliquis uUum-
quam adorat, set m ndutum diademate
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Stus als ott und ensch dulischer der latreutischer ult
gebühre. Die LÖSUNG lautet hnlich W1C 21m Cantor Chri1-
STUS gebühren ZWel Kultarten nd NIC bloBß eine: als
ensch oMM ihm ulie, als ott Latrie zu93

uch d A gehört ın diese Gruppe, da
T gerade bei Gelegenheit der Exegese der Von uNs Den
angeführten Stelle dUus des Petrus Lombardus Collectanea

ebr 194 T1SIUS als ensch Jediglich eine würdigere
Art VON ulıe zuerkennt®>. In den zZUu Bereich angtons

Ebenda ( onstat predictis, quod Christus, inquantumDeus, esT adorandus latrıa, inquantum nNomo, ula Queritur CeIrYO,
ulrum, inquanium eus el homo Ss1it adorandus ulla, latrıa. S1
enim, inquantum eus ei ho o, est adorandus latrıa CeIrYO, Inquan-
Lum Nomo, osT adorandus lat 1a, 1Ve ula CerYO, inquantum eus
est adorandus ula ONS1IO ® Inquantum eUus cT homo NC
estT adorandus ula NeC latrlıa, sed pluribus adorationibus, scilicet
ulıa el lafrıa. ulia, inquantium homo, latrıa, inquantum eUS.
Interessan' ist übrigens der Standpunkt, den Petrus VOIN apua 1n
der Fra ©  () der Kreuzesverehrung einnimmt. Man vgl seine Summe
Cod Valt. lat. 4304, tol 39V) Item apostolus: S1 m1CH1 gloriarıN1IS1ı in OmM1nN1 nostrı esu Christi. Ergo CTUX estT adoranda
Sed eus 1L1OMN estT in CTUCE NIS1 pDer essentiam ; 1n homine VeTrO
ost per essentiam eT quodam digniori mOodo, SC1LI1CE per gratiam.
Ergo madgıis esT eilam adorandus homo. Responsi1o: Huiusmodi

in
1llatio ESSC probabilis, S1 1deo ESSC CIUX adoranda, qula eus ost

Se 1101 ideo est adoranda, sed Lantum, qula Ecclesia
hoc iNST1IiuLt cclesia autem hoc InNsSTiL  1 ’ qula 1ın paliraltla SUNT
sacramenta nOosire alutis | Wörtlich die gleiche Te rag auch
die aNnoNYymMe umme des Cod Vat lat. tol 0V vor. | Im
Cod Vat lat. HA(0)4 Tindet sich sodann noch auf tol esponslo0:
Non quelibet CIUX ost adoranda, sed Lantium illa, UJuE aD ccles1a
instituta ost ad adorandum. utem CIUX 1OM instituta
est ad dorandum eT orie NON quelibe eilam sed Tan-
Lum illa, QUEC ponitfur ın cclesija Et aliquando eilam CONSeCraliur.
Si QuIi1S amen CIUCeMmM in dYro inventam in reverenii1am C1USs adoreft,
NOn peccal, 1C@ orie NOMN sit instituta ad adorandum

192, 409 Non en1m de er ista 1CUNTUr, sed de ho-
mine SUSCePTIO. Adorent, Iinquam, angeli Deli secundum hu-
manitatem 1uDentur angeli adorare Christum

95 Salzburg, Stiitsbibliothek Von ST eier, Cod 19 pad
200 Hoc „„de homine assumpto  ..  > id esT humanitate assumpta, qu«e
adoranda est ulla, el Christus, SEeCUNAUM quod homo, digniori
specie ulıe Quidam amen S1C exponun sı „sed de homine
assumpto““, 1d osT de er in humanitate assump(ta, 1d ost non pPre-
Cipitur hic adorarı Verbum, ubicumque S1L, SCILICEe in qualibe Crea-
tura, Sed in humanitate assumpta. Similiter dicunt secundum huma-
nıtatem vel SEeCHNdUmM CarNnem, id est 1n humanitate vel ın Ne.
Sed hec eXpositio NOMN COMN ruit NuiCc 10C0 „sSecundum humaniıtatem
ubentur angeliı adorare‘‘ ristum nNon lafrıa, sed ulıa „Quanto
Servıs cConstiat dominum meliorem““. Ex hoc manıiiestie habes, quod
Christus et Secundum quod homo ost dominus angelorum. Quod
qui1dem Verumm est. „1deo Christus secundum Carnem iussit  66 eicC
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gehörigen QOuästionen des Cod rlangen. lat T1 ın
der rage De latrıa eT ul1a als etzter Einwand aut Item
humanıtas Christi adoratur Ccreaiuram CTrGO
adoratur latrıa Leider aber wird azu NC mehr ellung
NOMMEN.

Der Weg AT Klärung
Die Theologıe des ausgehenden Jahrhunderts Ze1g

sich ach uNnseren bisherigen Beobachtungen in ZWel Grup-
pen auTgespalten. DIie eine 111 hloß das Verbum humana-
LUmM, NIC! aber die mit dem Wort vereinigte Menschennatur

dieser bloBßen Vereinigung schon Tur anbetungswürd1g
erklären. Die andere dagegen S1C diese Anbetungswürdig-
keit der miıt dem Wort vereinigten Menschennatur durch
diese Vereinigung der el schon gerec  ertigt.
DIie Beweisführung dieser zweıten Gruppe stutzt sıch ledig-
ich aut auctoritates, die der ersten Gruppe dagegen aut die
vernunitgemäße ErTassung der inneren Unzulänglichkeit der
ur der geschöpflichen Menschennatur TUr einen olchen
ott ausschlieBlic gebührender ult

Dıie ohl dem vierten Jahrzehnt des Jahrhunderts
angehörige Sentenzenglosse des Cod Darıs. Nat lat 5512
bemerkt 1LUN dist „‚Preterea investigarı oportet  ‘
Non ost MUu. differentia inter has opiniones. Nam eti1am
prima [ die VON uns zweiıter Stelle genannte einung
concedit, quod huma[ nitatem } Christi adoramus propter
Deum??.

Diese Bemerkung dürifte 1ın Abhängıigkeit VOIN der Summa

S1C enım adorandus ost Glosa | nämlich die Collectanea des Lom-
arden | „1USS10N1 E1US opiemperant Quod dixerat „adorent‘‘ 1pse
eXponit. uch in der Erklärung der Collectanea Dhil Z
nımmt Langton die gleiche ellung 1nN. Man val L1UT alzburg,
Stitftsbibliothek VON ST eier, Cod d  O 19 PaQ 152 Set „„Vero
Deo, NOoN creature“‘ latrıa, qula Christus, qu1 esT creatfura, intellige
S1IC „NOoN creature“‘ PUTEe Es 1inden sich ıunier den Langtonschen
Quästionen Fragen, die hier vielleicht aterlalıen enthalten SO
De latrıa el ulıa Cod arıs Nat. lat. 163 tol 29Vv ; Cambridge.

ohn  »  s College Cod lat 5 ? tol Cod arls. Nat lat.
145 6, tfol 165 ; artres, Cod lat. 43, fol 134) ınd die andere
De adoratione ohannıis, die anhebt In apocalypsi degitur ohannes
voluit adorare angelum Cod Nat. lat 16385, tol 109)
S1Ce uUuNnNseTrem Problem WIFrKlic etfwas enthalten, kann ich en-
blicklich nicht teststellen errn ro[l. remm, alzburg, sSe1
hier für die gutige Vermittlung VON Photographien der Salzburger
Handschrift  96  ol. 9 gedan

N Fol 289
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des geschehen, welche
dıe rage in der FOorm stellt Queritur, qua adoratione ado-
randa ost CaArO Christi, utirum latrıa ulia, und hne sol-
Der im Hro 21 Contra 21n wesentlich rgumen De1l-
zubringen®?, eine LÖSUNG ın der Aussöhnung beider Me1i-
NUNGEN Linden glaubt:

Iste due opiniones DOSSUNT reducı ad Concordiam, ut illa, que1CIT, quod Caro Christi adoranda est latrıa, oquatur Der accıdens,
alıa, quEe icit, quod ulia, loquatur per Concedimus en1im,
quod Caro Christi adoranda ost Lantum ulıa PeI 5 sed Der aCCIl-
dens 1a Auctoritatem amasceni SIC eXp  UuS: T1SLUS
Cu  z atre ei Spiritu Sancto est adorandus CUM incontamınata
dr Sud, id ost Christus CX1ISIenNs in incontaminata Sa ado-
randus est CU  3 alire el Spiritu Sancto adoratione, que est latrıa

CarE x hoc 11011 sequitur, quod Christi S1T adoranda latria 1S1 Derdens, SC1LI1CEe SEeCUHNAdUM ‚ar  qlio unıia estT 1110 Dei 1STU
quod obicitur de arbone unı ®  1Onl, dicimus, quod bonum ST simile,
sS1 1Qgn1s umitur ibi ut substantia, quonilam, S1 timeo Langere Car
onem propier ignem unı carboni, proprie Ooquendo timeo tan-
gere 1ignem, Similiter, S1 adoro latrıa Carnem Christi propier Ver-
Dum unitum, proprie oquendo adoro Verbum eTt 1ONMN Carnem Christi.
S1 autem Carbo S1IT idem, quod lignum gn1ifum, ul 1QN1s solvet (D 1n
qualitatem 1sil, IUnNC NOn osT ita CXPDTESSUM simile ; scd 1S osT SCI1-
SUuS : Ltangere carbonem, qula 1gnitus. Similiter adoro CarnNem
Christi latrıa, qula divina est el S1IC Per aCccıdens opor{iet Oqul
Concedimus 1g1lfiur, quod oquendo Der Caro Christi adoranda osT
ulla anium

weit diese Lösung auch schon vorgedrungen ist und
so schr S1C auch schon das rührt, Was der hl Thomas!100
In SeINer Unterscheidung zwıischen demjenigen, dem hre
erwıiesen wırd und der Ursache der Ehrung sollte,

stehen WITr 1er doch immer och VOT einem ammeln
und Ringen ach Äusdrucken, dessen TIun doch etzt-
ich iın einer gedanklichen Unfertigkeit suchen ist Wil-
IMS Lösung muündet doch SCHiIiEe  1C darauft hinaus, daß
NC dıie Menschheit Christi, sondern das Wort angebetet
wird, der Menschheit aber sich bloBß ulıe ukommt

iılhelm unterscheide eine eintfache ulie, die blo-
Ben Menschen erwıiesen wird, und eine Hyperdulie10,
gleichsam eine höhere ulie, mit der die Menschheit Christi

Neu ist 1mM Contra lediglich Lib Tn (1500)
fol 170 ] Dominus loquens de SUa propria 1C1 in eUanNn-

Non est adoranda latrıa
gelıo Spiritus esT, qul vivilicat, Caro NOn prodest quicquam : eryo

Ebenda.
100 Summa theologliae, 111 25 COTrD
101 Der Druck bringt d ständig: comperdulia. Jedenfalls

Tindet sich hier erstenmal in der Frühscholastik der Aus-
druck „hyper  ‘
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und das KTreuz erechrt wird Die Hyperdulie, die der
Menschheit Christi erwiesen wird, ist diese Erklärung
ist eEIWas eigentümlich ach ilhelm nıchts anderes als
das Bekenntnis, daßb d1ıe Menschhei ( hristı die Ursache
unserer rlösung ist, weil 1ın ihr un Urc S1e, indem
SCiINe Menschennatur dem Leiden aussetzte, uUuNs rT1STUS
erlöst hat ugleic bekennen WIr in iıhr auch, daß die
Menschheit Christi, Ssoweit inr ist, na mM1Lie1l und
iın dem vermehrt, der würd1g die Eucharistie empTängt!®.
Und weil sıch ähnlıiches NıC VON einem andern eschöp

läDßt, darum wird 21n olches Bekenntnis VOI der
Menschheit und dem Kreuze OChristi eben als Hyperdulie
bezeichnet!®3.

Leider iın der Summe des a  C
MONäa die Christologie vollständig, daßb WIr ber seinen
Standpunkt in diesem Problem keinerlei Anhaltspunkte ha-
ben uch bei Johannes VO Trev1S010% SUC Nan

vergeblich ach einer Stellungnahme. och begegnen WIr
der Tre 11Nelims VOIN Äuxerre 1m Sentenzenkommentar
des Hugo Q Charo1® und iın der VOIN diesem abhän-

102 A, Hinsichtlich des Kreuzes heiBßt 05 iın der Fort-
seizung: Similiter comperdulia, qua adoratiur CrUX, nı allu est
QUaM profess10, quod in 1psa operatus est Salvalior mundi salutem
nostiram. Ideo dicimus e1! alve, CI UX pretiosa, yue ın COTrDOTEC
Christi edicata eiC.

10.  ö A,
104 Man vgl Se1inNe umme 1m Cod Vat lat. 1187, fol IT
105 Zu dist. (Leipzig, Universitätsbibliothek, Cod Tat. J7/3,

Tol r  11S placet‘“. Et hec sententia NOn iliert prima
NIS1 iın modo loquenti (!) Cum en1ım dicitur quod Caro S1Ve hNnuma-
NıLAS unit. er est adoranda latrıa nNon propier S! soed propter
um, CUul ostT unita, idem osT aCcs1ı dicatur: Verbum unitum humanı-
tatı est adorandum latrıa Quod peI exempla ubdita de iINS1IONUS
regalibus el carbone, in QqUO osT CXDTESSUM simile, S1 1gN1s ost S11D-
stantia, que conliuncta 11gn0 carbonem aCcı S1 autem 1gn1s est
qualitas, IUNC nNon ost eXPreSSum, quia iunc proprie el Der dici-
tur iste timet Langere carbonem. Proprie enım e1 Per convenit
SUD1eCTIO Aall1CU1us orme, quod 21 CONven. SECeCHNdUM am lormam,
in qua significatur. „Reductis‘‘, id ost Salvatils )9'  1mMu utramque‘‘,
1d est 1Ppsum in ufraque naliura. „Non enım quartam‘”, quası dicat:
NON due, qu«e adorentur, sed una perSsonäa SUNnNT homo el Fil1us Q21.

Definition emerkt ugo (zu dist. Cod L1pS. lat.
S tol SCCHNAUM dicimus, quod ulıa eT latrıa non

Sed AIMmoOrSunt idem honor NUMEeTFO, amen SUnNT eiusdem speciel.
Dei el Pproxim1 idem dINOr Numero es{T, quia idem volitum utrinque.
Nam iligere proximum nichil allu est qU amı Ve 1 bonum. 1-
militer iligere Deum, hoc est V e1 ONUmM. I1dem est uLrum
bonum el ita 1idem voliıtum ; QqUuUare idem dIMOT. Sed 1ın latrıa el
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gigen Sentenzenabbreviation l d d 106
Einen Schritt vorwärts machte erst Philıpp der

Kanzler. Allerdings ist De1l ihm das Traditionsmateria
och das herkömmliche ber WeriIivo Sind die charie
Unterscheidung und die daran gefügte Erläuterung, die CT
iın seiner Responsi1i0 bringt:

aro aliquando dicitur 1pse hHomo eT S1IC CaTrO Christi adoranda
estT latrıa; dicıtur eilam CaTrO Dars Corporis  °  + el HOC dupliciter CO
siderarı polestT, aut in eT S1C adoranda est yperdulia, vel prou
unıtur divine naiure eT1 SIC latrıai07,

Wenn el TISIUS der ensch werde angebetet der
die miıt der göttlichen atiur vereinigte mMenscC  IC atiur
werde angebetet, W1e mMan VON einer nbetung Gottes
spreche, ann 1eg der und aliur gerade in der Vereini-
GQUNG der göttlichen mit der menschlichen atur, die
INNIG istT, daß a  @S, Wäas VONN T1SLIUS ausgesagt wird,
VO  z Menschen und VONN ott ausgesagt WIrd. Darum sSind
Aussagen richtig W1C der ensch T1SIUS leidet, der
Sohn Gottes leidet. Und W12 Man Sagt der Sohn Gottes
erschut die Sterne, auch der ensch Christus rschut
die Sterne In gleicher Weise: der Sohn Gottes ist miıt
Latrie verehren, der ensch T1STIUS ist mit Latrie
verehren. och kann mMan C1Ne Unterscheidung seizen ZW1-
schen der Aussage: aro Christi unıta deitatı adoratur la-
frıa und der Aussage T1STIUS HOomoO adoratur latrıa weil
1ın der ersten die mMensC  1C atur, N1IC| aber jener ensch
supponiert. Wo aber jener Mensch Ssupponiert, supponiert
auch der Sohn Gottes und umgekehrt. Dementsprechend

ulıa NON est 1idem volitum. Quod Datel; 11a  Z latrıa est voluntas,
qua volo eum omn1ıbus prepoNnere  »  + ulıa est voluntas, quad volo
alıquem alıquibus preponere. CCEe 1NOoN N idem ufrinque preponere.

106 Brügge, Stadtbibliothek, Cod lat 8 > tol 160% Iste due
opiniones S1C PDOSSUNT conciliarl, quila Caro Christi per adoranda
est antum ulla, sod latrıa DeI accıdens, SCILCEe SEeCHNAUM quod
unılia est 1110 Deli nofa, quod yperdulia, qua adoratiur CaTrQO
Christi, nichil Aallul oST UUa professio, quod CaTro Christi
oSsT nNOosire redemptionis eT vivilicatrıx nosirarum anımarum. in -
cramento altaris. Ydolatria VeTrQÖO esT, quando latrıa ydolo exhibetur.

107 umma de bono Cod Vat. lat. 7669, fol 134) Philipp
Wels aber hier solort and eıiner Rabanusstelle, die ich nicht
verilizieren  al  : konnte, die aber un 1nun noch öfiter begegnen soll, -
Iort auft den Unterschied iın der Latrie hin: Rabanus autiem, quäa-
1ier S1it adoranda, distinguit. aro Christi latria adoranda est,
S1ICUH Verbum Dei, sed nNon Omn1 specie latfrie, qula 1NOMN adoramus.
d  z Omnın0 prostrati in terram, nNon cred1mus, quod NOos
reavıt nichilo, NeC sacrificamus 21 S1CUH O, sed adoramus
cCalll, quila per am redempti cut pDer eum
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gilt auch nı die Schlußfolgerung: Der göttlichen mi1t der
menschlichen vereinigten aliur gebührt der ult der Latrıe
Iso der menschlichen mit der göttlichen vereinigtiten eben-

Sollte sich aber irgendwo I1inden, ann Wäare ın
dem ınn verstehen: LDem Menschen gebuhrt Latrıe,
weil alle Aussagen ber dıie erein1gung hbeider Naturen a1ıt
die aliur dieses zurückgeführt werden!®%38.

Ganz eindeut1ig 111 also Philipp der Kanzler aut dıe Ver-
ehrung der menschlichen aiur Christi die Gesetze der
I1diomenkommunikation gebraucht allerdings diesen
Namen N: angewendet wI1issen. SO betrachtet, nımmt
dıie klassische Stelle dUus dem ps.-augustinischen Sermo 246,
die iın ihrem gäanzen Umfang zitiert109, e1inen ınn d  »
der die Verehrungswürdigkeit der menschlichen aLur Christi
aut die Uni0 hypostatica utibaut Sa wird auch urch-
dus verständlich, daß Philipp betont Et nota, quod, 1C@
Nec verxa Ss1it iste homo adorandus ost latrıa, amen DeTr
accıdens dicitur, eTt hec est magıs proprlia: Filius Del ado-
randus ost latrıa110. amı Sind die Au{fstellungen eIMS
VOII Auxerre anl e1InNe spekulative Grundlage gestellt. etzt-
ich T1 Ja auch alur ein, daß N1C die mensCcChliıche
atur, sondern bloß der Gottmensch angebetet wird

Daß tür  O Philipp amı eine Möglichkei gegeben ist, VOIN

Gandulphus oder dem Cod Bamberg. Patr 136 oder auch
Dotrus VON apua wesentlich abzurücken, ergıbt die LÖSUNG
der rage, ob mit einer einzigen Kultart T1SIUS als ‚ott
und ensch erehrt werde. Er SCHre1l nämlich:

Item, CU:  3 Christus homo SIT Deus, qul1 moveliur in T1SIUumM
hominem, moveiliur ın eum. Ergo moveliur latrıa Sed FrUTrsus nNon

108 Cod Val. lat. 7669 tol 134 Quod autiem dicıfur TISLUS
hNhomo adorarı vel humana naiura unı1ta divine, quemadmodum dic1-
tur euUSs adorarl, ratilo est 1psa un10 divine naiure ad humanam,
que antia esT, quia QqU1CQu1 dicıtur de Christo, de homine diciıtur
el de Deo Unde iste conceduntur : Christus NOomo patıtur, 111US
Dei patitur. Et dicıtur. F1il1us Del Teavıt stellas, ita el hec
Christus homo creavit tellas. em modo Fillus Del adorandus
est lafrıa, T1SIUS homo adorandus est latrıa. amen posset 11
differentia inier hanc: Caro Christi unıta deitatı adoraliur latrıa,
e1 hanc: Christus homo adoratiur latfrıa, quia Supponifur humana
nalura, nNon Supponitur iste homo. Sed SUPpPOSItO i11lo homine, SUD-
ponitur Filius Dei o1 ECONVETSO. I1tem ecundum hoc Tallıt DIi
vina naiura humane unitia ost adoranda latrıa Ergo humana natiura
unıta deitatı eicC ET, sS1 invenitur alicubi, accipitur PTo hac homo
est adorandus latrıa, quia propositiones de unmı0one natiure
ufrıusque reducuntur SEeCUNdUM Augustinum ad naiuram U1uUs

109 .
110 d
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pst in creatiorem Lantum, sed in creaturam, eT ita mMOveliur
ulya E1 ita ost 1bDi MOTIUS COmMposifus. R[espondeo|], S1CUH 1C1
Damascenus, quOod, qui ime liıgnum 1gn1Lum, 19078 alıo moOoiu 1me
1gnen] el alıo mMOLiu lignum. Item, 1NON est hic allıus MOLIUS in NO-miınem QUuUamm in Ceum eTt propier eum. AÄdorat hominem e1 ita
HNOMN ost NSI latrıallı.

Dennoch unterläßt Philipp NıIC vorsichtig hinzuzu-
Iugen

111 dicunt, Qquod, CU|  3 Tiat apprehensio Der iormam, ubi Lan-
Lum OVeoOor adorando Christum, apprehensio fiat Der humanıi-
alem, erit ulıla, Ss1 SEeCHNAUM deitatem, erit latrıa

Sed queritur huiusmodi OLuUS, 1Ce videatur eSsSsc in eum vel
in hominem, NonNn ita esT, 1LMmo est hominis dulia vel yperdulia.Resta CIYo questio de illo, qul rehendit, SEeCHNdUmM YUam IOr-
INa  3 apprehendit1il?,

Wır 1Tinden hler also 1Ne oppelte Fragestellung,W1©e mMan ihr och Del homas ın der Summe DC-
gedgnen soll Er hält auseinander : (a 1) Tum und eTt eadem
adoratione sit adoranda divinitas COCHhristi 21 Q1UuSs humanıtas
und (a 2 TuUum humanitas Christi adoranda s1ıt adora-
tione atrıae

In der jungen Dominikanerschuie Dringt Rıchard
iısh aCr e 115 LUr das zweiıte und dritte 1e: der Dis)unk-

tion Philipps, reicht abDer dessen arhe1ı NIC. heran
Guerricus de Ouintino! dagegen SCHl11e sich

1a
11° d In der Fortsetzung JL noch die rage autf

Tum creatorı eDealiur ulia, die interessant ist m1ıt Rücksicht
auft die noch VO Thomas (Summa theologiae, CL,
eruhrie Lehre qula 1ps1 Deo arı debetur honor atriıae propitier
iuram.
Deitatem el ONOF duliae propier dominium, qQquUO gubernat CT@d-

113 Sentenzenkommentar Cod Vat. Ottob lat. 294, tol
Queritur ergo, humanitatı Christi exibenda S1it latrıa vel NONN.
Solutio: Humanitas potest dupliciter cConsiderarIl, SCIIICEe ın vel
ıl ıuniıta. Si ın Consideretur; 1ONMN attribuetur e1 hoc predicatum
„ C5SCe adorandum  e S1 eTO ut unita, iunc attribuetur DI: 1cut l
hic eSS ferrum 1gn1iftum, CUM dicıtur NOC Terrum Langentem
necessarl1o, DOTeSsT predicatum atirıDulL SUD1eCTIO ın Co  derato.

LUunNC .„„hoc ferrum NOM plus 1C1 QUuamM naturam ferri Lanium.
Vel 1ps1ı ut UnN1L0 el LUNC, dieitur OC ferrum““ 11 „NOC  64 de-
ONsSIra naiuram CUm circumstantia tall, SC1II1CEe CUu.  3 unitione ei
tunc oST nafura (?) Ipsa erqo humanitas Christi inquantium unita,
adoranda NNn propier S sed propier Deum, CUul unitur.

114 Sentenzenkommentar Cod Vat lat. 691, fol 96) Die rage-
stellung lautet QÜueri Dotest NIC, ULrum CaTrO Christi s1t adoranda
ulıa vel latrıa Zur Antwort 21 0S° Solutio aro Christi
potest dic1ı ille homo 1UXia Verbum Caro Tactum est. SI1C
adorarı latrlıa, qula est uUun10 1111 Del ad um hominem, quod
QqU1CQul Convenı unl, el alıi S1 CaTrOo Christi 1cCa pariem illius

Scholastik. XIL.
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rucCKNaltlos Philipp d ebenso W1C och Albert der
GroBße 15 der schon ZUT Begründung aut dıie Einheit des
Suppositum hinweist und och obendrein betont, dab die
Irennung der Menschheit COhristi VON der Gottheit S!  » W1C
S1C TUr einen bloBen ult der ulıe die Voraussetzung
wäre, bloß e1InNe Verstandestiktion ist

Jedenfalls aber hat die Junge Franziskanerschule das
Verdienst, daßb 1ın ihr die letzte Klärung des TODIemMSs OT -
arbeıite wurde und ZWär 1mM NSCHAIU Al Philipp den Kanz-
ler on die Summa Alexan  T1ına legt ihrer I“O=
SUNMNG die Unterscheidung zwischen der ur der Person
iın T1SLUS und der Ur der Naturen Zugrunde. Mit uck-
S1C| aut die ur der DPerson gebuührt TISIUS E1nNe ado-
ratio und ZWarTr dıe Latrie, weil IUr eine Person ist und

sich in ihm auch 1Ur ei1ine ihr entsprechende ürde,
die persönliche urde, Lindet, auTt Iun deren die

adoratıo geschieht. Es WÄäre enn auch die Damaszenus-
C £stelle „ 11meo carbonem VON einer einzigen Verehrungder Menschheit Christi miıt dem Wort 1m 1NDI1iC auTt die

Einheit der Person verstehen. Berücksichtigt MNan aber
die erschiedenheit der Naturen, annn ist eine verschiedene
adoratıo gegeben, da sich in ihm die götfliche atur, der La-
trie gebuührt, aber auch die mensCNHliche iindet116 Die Summa
unterscheide aber Ooch und ler spuür Man Janz De-
SonNders den Einftluß hilipps zwıischen der mensch-
lichen aiur ın sich betrachtet, insofern S1C e1in eiligesund schönes Geschöpf ist, und zwischen der menschlichen
Natur, insofern S1C mit der göttflichen verbunden ist Wird
S1C iın sich betrachtet, annn omm iıhr eine würdigere Art

hominis, S1IC ost dupliciter ea  3 cConsiderare vel SeCUHNduUmM eT
SIC dulia S1VC yperdulia debet adorar'l. S1 ut est coniuncta S1Ve
unita deitati, S1IC adorarı S1MUu una adoratione CH  z divina
naiura el eadem SCiIli1ce lafrıa.

11923 Sentenzenkommentar, In 3 dist. art. (ed Paris.,XXVIII, 81) Solutio: Dicendum, quod Caro Christi dupliciter COIMN-
sideratur, licet ut SUppositum esT, quod ost hic homo et ristus;;e Cu.  3 ille Ss1it Deus, NOn NıS1 latrıa adoratur, S1CH Deus, qula
Vere Cus est SCCHNdUmM opinionem secundam tactam, quaesola Vere catholica estT. Et per hoc accıpitur Caro, quando dicitur
„„Verbum Caro factum es quia per synecdochen Dars ponitur DTOLOLO lio modo cConsideratur ut Pars huius hominis:;: ei LUunNC, qulaaciu unıta est deitati el nihil SU1 separatum est deitate, S1CU nihil}
arbonis separatum est ab 1gne, ideo UuC lafrıa ost adoranda.,.
er{i1l0o Consideratur vage SEeCHNAUM So1um intellectum enudata
deitate. Et S1IC adoranda est hyperdulia, ut 1X1 prius nducta
OP1INI1O.

116 Summe, 30 m\ (Inkunabel VO:  z Okt
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VON Dulie (dulia dignior Dies SCe1 miıt der Glosse
Adorate scabellum C1US gemeint, die Ssagt aro Christi
S1INe impietate d  (D 2TDO Dei SSumpfa adoratur nobIis NON
illa, dico, adoratione, YJuUe latria est, que soli creatori debetur,scd illa, JuUe u11a dignior est Wird die MensSC)  10 @ Na-
tur aber als vereinigt mit der Gottheit) annn
spalten sıch die Meinungen darum Wääar Ja letztlich der

Streit des Jahrhunderts die einen
daß ihr die wuürdigste Art der ulie, die andern,daß ihr Latrie gebuhre Und diese zweiten berutfen sich aut

Augustinus: eOO dominicam Carnem, 1Mmo perTfectam 1ın
COChristo humanıiıtatem 117

Die Summa Alexandrina tritt j dafür ein, daß hinsichtlich
der Person 1Ur eine Ve ehrung, nınsichtlich der Verschie-
denheit der Naturen elr verschiedene Verehrung sta  adaß Terner die göttliche aliur immer miıt Latrie erehrt
wird, die menschliche iın sich betrachtet immer mit ulie;WwIird S1C aber Detrachtet als mit der 21 vereinigt, ann
OMM ihr Latrie 1m weiteren Sinne u

Diese Latrie 1m weiteren ınn ist aber em Anschein
ach Cin Verlegenheitsprodukt, ohl veranlaßt Urc die
Schwierigkeiten, die VON jeher den latreutischen ult
der geschöpflichen menschlichen atur auch ach ihrer Ver-
ein1gung mıiıt der göttlichen erhoben worden Sind Wohl
1Ur darum die Summa Alexandrina AUS?

quod intelligendum notandum estT, quod latrıa dicitur r1pli-Clier : unNO modo dicitur proprie SCIlI1CEe Cultfus, Qqui debetur Deo
solı SCeu intelligatur quanium ad dignitatem, in CU1US participatione
110n est cCreatiura vel iın est participatione. Secundo modo di-
c1ltur latrıa stricta, CU| SC1ILICcCe astirıngıit vocabulum ad servitutem,
Yyue debetur creatorı atione dignitatis, iın CUIUS particıpatione HON
est creatfura, el S1C NOn accipitur latrıa iın glosa illa eo, Cul de-
betur lafrla; Domino, CU1l debetur ulla In participatione enım
IStius dignitatis, Jue designatur hoc nomine Deus, SEeCHNAdUM quodaccıpitur naturaliter, el ei1am dignitatis, que designatur hoc nNnomıne
creafor, nNnlon ost Teaiura,. Tertio modo dicitur large nNonNn solum
servitus, que debetur dignitati divine, sSoed ei1am creaiure unıte 1ps1;iın QUO 1C1 Rabanus: aro Christi latrıa adoranda est sicut
Verbum, sed NOn Oomnı specie atrle, quoniam 110 adoramus e2  3
OmMN1ınNO prostfratiı in erra, S1IC ul credamus, quod NOS creavit de
nihilo, ut sacrıTicamus e1 SiCut O, sed adoramus eam, quon1am
Der 1psam redempti SUMUS., | S1IC dicitur latrıa Nomine extenso11>,
Diese Latrie 1m weiteren Sinn scheint aber In Wirklichkeit nichts
anderes SC1nN als das, Was. ilhelm Von AÄuxerre als Hyperduliebezeichnet hat.

187 Ebenda
118 Ebenda.
119 Ebenda



516 Artur andgraf

Odo Rigaldı?!? STC 1m wesentlichen och auTt dem
gleichen Standpunkt, wiewohl © sich N1IC die Terminolo-
g1e der Summa Alexandrına aneignet, sondern heı derJjen1-
gen 'hilipps des Kanzlers bleibt und zudem och ausdrück-
lich die ILdiomenkommunikation als Tun Tur die Latrıe
gegenüber T1STIUS dem Menschen nenn uch OT Sspricht
VON einem geringeren rad der Latrıe, welcher der verein1g-
ten Menschennatur Per accıdens ler horen WITr ilhelm
VON AÄAuxerre und Philipp zukommt, grenzt aber diesen
ausdrücklich VOMN der Hyperdulie ab

Wie weit aber Odo och Von der etzten Klärung entiiern
WAär, ersicht Man Desten dUus se1iner Behandlung einer
Schwierigkeit, 'die SeinNe LÖöSung autiiuhr Wenn
Du ST, daß die Menschheit N1IC ihret-, sondern
der e1 willen, mit der S1C vereinigt ist, erechrt WIird,
annn STC dagegen: Die 1 WIrd N1IC der mit
ihr vereinten Menschheit mi1t ulıe erehrt Iso erscheinft,
daß die Menschheit auch N1ıC der mıiıt ihr vereinten
@1 latreutisc erehrt WIrd Und daß dieses rgumen
qgut ist, ergıbt sich daraus, daß WI1e die 10mMatia Giottes dem
Menschen, auch die 10mata des Menschen ott m1t-
geteilt werden!121.

Hier ist tatsäc  1C die Achillestierse derjenigen auige-
eC die sich auTt die Idiomenkommunikation tutzen Uns

120 Sentenzenkommentar, dist. (Trier Stadtbiblio-
thek, Cod lat. 827, fol 137) Responsio: 1cendum, quod dro
Christi potest dicı dupliciter : aut 1pse nNomo, qul ost Christus, aut
altera Dars Christi, S1VC Veid Caro, S1VEe et1am humana naliura,. S51
dicatur 1pse Nomo, SEeCHNAUM quod 1D1i dicitur „Verbum Car acium.
es SIC adoranda est latrıa propier communicantiam ydiıomatfum.
S1 autem dicatur Caro Christi Pars Christi, poftfest IuncC dupliciter
Considerarli: aut in el S1IC oSsT adoranda yperdulia, id ost ul1a.
eXcellenter, propitier quod excellentissima eTt per i1psam e1 in 1psa
operaftus est Dei Filius nosiram redemptionem e1 reparationem.
S1 autfem consideratur ul unit Verbo, S1IC propier SUMM amn uniıonem
adoranda ost lafrıa, sed amen pDer aCccıdens eT1 propier CUu1l est
un1ıta LT SIC loquitur Damascenus eT1 Augustinus. Sed lamen illa

ın COChristo nde Rabanus Caro COChristi latrıa adoranda est Sicut
latrıa NOn est ita excellens, S1ICUH ista, que exhibetur divine naiure

Verbum Del, sed NON omnı latrie specle, qula LO adoramus ean
prostratı iın terram, SICH NeC Cred1imus, quod NOSs creaviıit nichilo,
NC sacrı11camus e1 S1CH Deo, sed adoramus ed quia per 1psam
redempfti S1ICU Per eum. 11 autem volunt dicere, quod
Caro, SECHNdUM quod Dars esT, Ssol1lum yperdulia adoranda estT, ei
Xponun verxDo Damasceni oTt Augustini de N  9 secundum quod
Nomo. Sed NOn ita potest eXponi ralillo Augustini NeC ei1am Rabanıi
| Tol » ut videtur. Sustinendo 1g1iur primam positionem, PO-
Lest responderi ad argumenta.

1 Ebenda, tol 137
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Heutige kann enn auch dos Entgegnung N1IC befriedigen:1  u Qquod obicıt, quod deitas NON adoratur ulıa propier
Carnem, NON ost simile, qula deitas est 1MmMOo eT unıTormiter
PerSeVerans. nde 1NOoN est humiliata propfter Carnem sicut ]CaTro, JUE exaltata ost propier Uunionem: eTi 1deo Caro adora-
Iur latrıa, quamVvIis NON eCcConNnverso12

Wer 1Un eigentlich den SchluBstrich unter die Entwick-
lung GgeZzOogen hat, äBt siıch leider och N1IC teststellenDenn Bonaventura, Del dem uns die ZUT etzten e11e Ye-diehene TE ZU erstenmal begegnet, SCHAFrel S1C bereits

Tiz Und diese alii ach iıhm Werden
Leib und O1 betrachtet als vereinigt mit der göttlichenPerson, annn gebuührt ihnen Latrie, da VS sich mit der Tren-
Dezeugung anders erhält als mıit den übrigen Eigenschaften.Honor Nım 1O  — espict anc partem vel illam, sced respicit1psam nde QqUamV1Ss Purpura oT vestimentum
11011 participet proprietates regis absolutas, Communicat ta-
IMmMen ın hONnNOre el reverentia, Sicut 1C1 AÄugustinus eT D
gister recitat iın ittera Et 1deo, qula est una DPerSona 1n
Christo, CU1 debetur reverentia mMm una adorätione
adoranda esT, scilicet latria, uantum ad uframque nailuram,scilicet e1tatem eT humanitatem, sicut ocadem adoratione
adoratur ın homine et p95123.

Demnach ist Zuzugeben, daß N1IC bloß Christus der
ensch mi1t Latrie erehrt wird, sondern auch SeiINe ensch-
heıit, insofern S1C mit dem Wort vereinigt ist, obwohl ihr
in siıch betrachtet lediglich ulıe gebührt Und weil die
Menschennatur (Caro) Christi nıemals VO Wort nnist, darum muß S1C immer als amı vereinigt betrachtet
werden und amı latreutisch erehrt werden, schr auch
der Menschheit ın sich betrachtet bloBß ul1ıe zukommt124.

Aus diesem Grund schien Bonaventura diese Tre den
Vorzug verdienen un Desser mit den Väterautoritäten
ın inklang stehen125.

amı kommen WIr zu Schluß uUNsSseTer Untersuchung:Aus dem e1Ss der Frühscholastik wird hne weiteres
verständlich, daß, Sı ange INman NIC das innerste Wesen
uUNSeres Troblems eriaßt und lediglich aut dem Schach-
Te der Diskussion hne Kollision mıt einer ‚anerkannten
Glaubenswahrh-eit Vernunftgründe un auctoritates 1n inter-

1292 Ebenda, tfol 137v
123 Sentenzenkommentar, In dist. art (ed Quaracchi, 200)124 Ebenda 125 Ebenda
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ossantem Kampfe sah, 1' egile, die Latristen W1e die
ulısten hne Sorge den Glauben inr Bemuhen darauf
beschränken konnten, den gegnerischen Argumenten da-
Urc die Spitze nehmen, man die auctoritates eben
1mM gewünschten ınn SCHICC und reC interpretierte, die
Vernuniftigründe aber, die den Kern der aC N1IC De-
ruhrtien, ach hester Möglichkeit distingulerfe. Jedenfalls
aDer finden WITr, und das ist das wichtigste rgebnis unserer

ntersuchung, die bedeutendsten Autoren des ausgehenden
und des beginnenden Jahrhunderts in den Reihen

der ulısten
ber eines können WIr N1C energisch Detonen

Von dem Dulismus jener Zeit auch NıC. der schmalste
Weg einem Nestor1an1ısmus. Es ist ohl icht1ig, daß der
Ausgangspunkt des frühchristlichen Dulismus hbeim esto-
r1anısmus i1eg Und N1ıC weniger wahr ist, daß objektiv
WIr eutigen mit uUNSeTeT fortgeschrittenen theologischen
Erkenntnis, dıie uns als Materialobjekt der Verehrung hbe1i
ulıe und Latrie 1Ur die Person zeigt, jeden, der unier die-
SPT Voraussetzung T1STIUS dem Menschen ulıe zuerkennen
möÖchte, notwendig auch des Nestorianismus zeihen mußten
Vom frühscholastischen Dulismus aber dari man NıcC aut
einen frühscholastischen Nestorianismus schlieBßen on
der Umstand, daß Gerhoh VonNn Reichersberg, der 1m amp

Folmar VOIN Triefenstein und den ombarden aul den
Zusammenhang zwischen dem Dulismus und dem Nestori1a-
N1ISMUS hinwies, amı gäar keinen Beiftall Tiand, Tut dar,
daß man sich 1m Jahrhunder dieser gefährlichen Ver-
wandtschafit der beiden 1m allgemeinen N1IC bewubt wurde.
Unsere Abhandlung hat zudem gezeigt, W1C mMan auTt der
einen Ce1Te chrlich hat, miıt eiınem mäageren Arsenal
VON Väterstellen und Vernunftgründen einer arne1ı
kommen, W1e aber aut der anderen e1Ite gerade der ulis-
IMUuUSs VON den bedeutendsten Gelehrten der eıit vertreien
wurde, hne daß aber auch 1Ur in einziger m1T dem esto-
rianismus paktieren wollen Dazu wird N1ıC 21in e1nN-
Z1ges Mal e1ın auch 1Ur kryptonestorianischer run 1Ns Feld
geführt. le stützen sich lediglich auf die weıinel der
Naturen und Petrus Cantor ichtet en eine Scheidewand
SOGär einen Seminestorianismus autf /Zu all dem
darti mMan N1ıC übersehen, daß mMan damals die in eiracC
kommenden kirchlichen Lehrentscheidungen des ersten Jahr-
tausends nN1iC. mehr im Gedächtnis amı omm
jeder run der Rechtgläubigkeit jener Zeıt bezüglıch
unNSeTrTeSs Problems zweifeln, in Wegtall.


